


فهرست
6 بستۀ 1 : معنی واژگان�

1 1 بستۀ 2 : کلمات مترادف�

1 2 بستۀ 3 : کلمات متضاد�

1 3 بستۀ 4 : جمع مکسّر�

1 4 بستۀ 5 : انواع اسم�

1 6 بستۀ 1 : متن درس�

1 9 بستۀ 2 : »اِعلموا« و »حِوار«�

2 4 بستۀ 3 : تمارین�

3 0 مَکانِ�
ْ

ضيلِ وَ اسْمُ ال
ْ

ف
َّ

بستۀ 1 : اِسْمُ الت

3 2 بستۀ 2 : اعداد�

مَواعِظُ قَـیِّمَةٌ درس اول
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

6 0 بستۀ 1 : معنی واژگان�

6 5 بستۀ 2 : کلمات مترادف�

6 5 بستۀ 3 : کلمات متضاد�

6 7 بستۀ 4 : جمع مکسّر�

6 8 بستۀ 5 : انواع اسم�

6 9 بستۀ 1 : متن درس�

7 4 بستۀ 2 : »اِعلموا« و »حِوار«�

7 7 بستۀ 3 : تمارین�

8 1 �
ُ

واتـه
َ

رطِ و أد
َّ

سلوبُ الش
ُ
بستۀ 1 : أ

عَجائبُ المَْخلوقاتِ درس سوم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

3 6 بستۀ 1 : معنی واژگان�

4 1 بستۀ 2 : کلمات مترادف�

4 2 بستۀ 3 : کلمات متضاد�

4 3 بستۀ 4 : جمع مکسّر�

4 4 بستۀ 5 : انواع اسم�

4 6 بستۀ 1 : متن درس�

5 1 بستۀ 2 : اِعلموا �

5 2 بستۀ 3 : تمارین�

5 6 مفعولِ« و ...�
ْ

فاعِلِ« وَ »اسمُ ال
ْ

بستۀ 1 : »اِسمُ ال

صِناعَةُ التَّلمیعِ في ... درس دوم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

8 6 بستۀ 1 : معنی واژگان�

9 1 بستۀ 2 : کلمات مترادف�

9 2 بستۀ 3 : کلمات متضاد�

9 3 بستۀ 4 : جمع مکسّر�

9 4 بستۀ 5 : انواع اسم�

9 5 بستۀ 1 : متن درس�

1 0 0 بستۀ 2 : اِعلموا �

1 0 2 بستۀ 3 : تمارین�

1 0 7 �
ُ

کِـرَة
َ

 و الـن
ُ

ـة
َ

بستۀ 1 : الـمَعرِف

1 0 9 ع )1(� رجمة الفعل المضار
َ

بستۀ 2 : ت

تأثیرُ اللُّغةِ الفْارسیَّةِ ... درس چهارم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3



فهرست

2 2 4 زمون 1: نوبت دوم� آ

2 2 6 زمون 2: نوبت دوم� آ

2 2 9 زمون 3: نوبت دوم� آ

2 3 1 زمون 4: خرداد ماه 1403 � آ

2 3 4 زمون 5: شبه‌نهایی 1404  )نوبت صبح(� آ

2 3 6 زمون 6: شبه‌نهایی 1404  )نوبت عصر(� آ

2 3 9 زمون 7: خرداد ماه 1404 � آ

2 4 2 زمون 1 تا �7  تشریحی آ
ٔ

پاسخ‌نامه

نمونه سؤال امتحانی

پاسخ‌نامۀ تشریحی

1 8 1 درس اول تا هفتم�

1 1 2 بستۀ 1 : معنی واژگان�

1 1 7 بستۀ 2 : کلمات مترادف�

1 1 7 بستۀ 3 : کلمات متضاد�

1 1 8 بستۀ 4 : جمع مکسّر�

1 1 9 بستۀ 5 : انواع اسم�

1 2 0 بستۀ 1 : متن درس�

1 2 4 بستۀ 2 : »اِعلموا« و »حِوار«�

1 2 7 بستۀ 3 : تمارین�

1 3 1 ـکر ةِ�
َّ

 الن
َ

 بَعد
ُ

ة
َ

بستۀ 1 : الجُمْل

دق الَصِّْ درس پنجم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

1 5 8 بستۀ 1 : معنی واژگان�

1 6 2 بستۀ 2 : کلمات مترادف�

1 6 3 بستۀ 3 : کلمات متضاد�

1 6 4 بستۀ 4 : جمع مکسّر�

1 6 5 بستۀ 5 : انواع اسم�

1 6 7 بستۀ 1 : متن درس�

1 7 0 بستۀ 2 : »اِعلموا« �

1 7 3 بستۀ 3 : تمارین�

1 7 8 اقِصَةِ�
ّ

فعالِ الن
َ

بستۀ 1 : مَعاني الأ

لا تقَْنطَوا درس هفتم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

1 3 4 بستۀ 1 : معنی واژگان�

1 3 8 بستۀ 2 : کلمات مترادف�

1 3 9 بستۀ 3 : کلمات متضاد�

1 4 0 بستۀ 4 : جمع مکسّر�

1 4 1 بستۀ 5 : انواع اسم�

1 4 2 بستۀ 1 : متن درس�

1 4 6 بستۀ 2 : اِعلموا �

1 4 9 بستۀ 3 : تمارین�

1 5 5 ع )2(� ضارِ
ُ

عْلِ المْ ِ
ْ

 الف
ُ

بستۀ 1 : ترَجَمَة

ارِحَموا ثلَاثاً درس ششم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3



ٌ
مَة يِّ

َ
 ق

ُ
مَواعِظ

الدَّرْسُ الأوََّل
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ضُضْ مِنْ صَوْتِكَ
ْ

اُغ
ع:   / مضار

َ
)ماضی: غَضّ

)
ُ

یَغُضّ

صدایت را پایین بیاور

تصِدْ
ْ
اِق

ع:  )ماضی: قَصَدَ / مضار
یَتْصِدُ

میانه‌روی کن

قِمْ
َ
أ

ع:  قامَ / مضار
َ
)ماضی: أ

یُقیمُ(
لاةَ: نماز را برپای  قِمِ الصَّ

َ
)أ

دار.(

برپای دار

نْکَر
َ
زشت‌تر، زشت‌ترینأ

اِنْهَ
ع: یَنْهیٰ( )ماضی: نَهیٰ /مضار

بازدار

اوْمُرْ

مُرْ(
ْ
)وَ + اوْمُرْ = وَأ

دستور بده

حَمیر
)مفرد: حِمار(

خرها

گونهخَدّ

وصیْ
َ
أ

ع: یوصي( )مضار
سفارش کرد

به اوإیّاهُ

فخرفروشیتَبَختُر

ب
ُ
دوری کردنتَجَنّ

اشاره می‌کندتُشیرُ
»أشارَ: اشاره کرد«

ُ
به‌شمار می‌آیدتُعَدّ

چوپانراعي

]حالت[ سیریشَبَع

عاصَرَ
ع: یُعاصِرُ( )مضار

معاصر بود

 بِــ
َ

معروف بود به ...عُرِف

نَّ
َ
 أ

َ
گفته شد که ...قیل

مَنَّ
) ع: یَمُنَّ )مضار

نعمت داد

وَهَبَ
ع: یَهَبُ( )مضار

بخشید

یَعِظُ
)ماضی: وَعَظَ(

موعظه می‌کند

خور
َ
ف

)≠ مُتَواضِع(
فخرفروش

م یَّ
َ
ارزشمندق

ـ
َ
کید(ل بی‌گمان )حرف تأ

كَ
َ

رْ خَدّ لا تُصَعَّ
رُ( ع: یُصَعَّ )مضار

با تکبّر رویت را 
برنگردان

لاتَمْشِ
ع:  )ماضی: مَشیٰ / مضار
یَمْشي(

راه نرو

خودپسندمُخْتال
ً
شادمانه و با ناز و مَرَحا

خودپسندی
راه رفتنمَشْي، مِشْیَة

کار زشت و ناپسندمُنْکَر

اندرزها، نصیحت‌هامَواعِظ

سودمندنافِعة
پسرکمبُنَيَّ

عَ
َ
رَف

ع: یَرفَعُ( )مضار
بالا برد

بدون کوهدونَ جَبَل

ایمان آوردیمآمَنّا

فِرْ
ْ

بیامرزاِغ

رحم کناِرْحَم

ة
َ

یل
َ
شبل

سوار شدنرُ کوب
ییّݘ زشتالسَّ

صورتوَجْه

ز کنمَیَّ جدا و سوا

رادَ
َ
خواستأ

سَبّ

) ع: یَسُبُّ )مضار

دشنام داد

دشنامسَبّ

آرام باشمَهْلًا

رها کن، ترک کندَعْ

دشنامگوشاتِم
ً
خوار شدهمُهانا

م
ْ

بردباریحِل

خاموشیصَمْت
چه بسارُبَّ

غ
َ

بْل
َ
شیواتر، رساترأ

قامَ
َ
أ

ع: یُقیمُ( )مضار

برپا کرد

نمونه‌هانَماذج

عالِب
َ
روباه‌هاث

گرگ‌هاذِئاب

وال شلوارسِر

ضَة پرستارمُمَرَّ

معنی واژگان1بسته

1
واژگـــــــــــــــان
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فروشندهبائعة

حَة
ّ

ل
َ
کشاورزف

ح
َ

صْل
َ
شایسته‌تر، أ

شایسته‌ترین

گونهخَدّ

دندانسِنّ

زبانلِسان

رضیٰ
َ
أ

)ما أرضیٰ: خشنود نکرد(
خشنود کرد

تُرضِ
ع: تُرضي: خشنود  )مضار
می‌کنی(

خشنود کنی

سْخَطَ
َ
أ

)تُسْخِطُ: خشمگین 
می‌کنی(

سْخَطَ: خشمگین 
َ
)لاأ

نکرد(

خشمگین کرد

بَ
َ
عاق

ع: تُعاقِبُ: کیفر  )مضار
می‌دهی، مجازات می‌کنی(
)عوقِبَ: کیفر شد(
)لاعوقِبَ: کیفر نشد(

کیفر داد، مجازات کرد

زیباالجَمیل

کبَر
َ
بزرگ‌تر، بزرگ‌ترینأ

عْلیٰ
َ
بلندتر، بلندترینأ

عابَ
ع: یَعیبُ: أن تَعیبَ:  )مضار
عیبی بگیری(

عیب‌جویی کرد، 
عیب‌دار کرد

خوبحَسَن

حْسَن
َ
خوب‌تر، خوب‌ترینأ

لیٰ
ْ

غ
َ
گران‌تر، گران‌ترینأ

حَبّ
َ
محبوب‌تر، أ

محبوب‌ترین
ّ

ل
َ
ق

َ
کم‌تر، کم‌ترینأ

بزرگ‌ترالکُبْریٰ

غْریٰ کوچک‌ترالصُّ

راذِل
َ
فرومایگانالأ

فاضِل
َ
شایستگانالأ

كَ
َ

فرمانروایی کردمَل

كَ
َ

نابود کردهَل

 
َ

پرسیده شدسُئِل

جْمَل
َ
زیباتر، زیباترینأ

بهتر، بهترینخَیْر

بدتر، بدترینشَرّ

ع
َ

نْف
َ
سودمندتر، أ

سودمندترین

جُل انسان، مردالرَّ

کینَة آرامشالسَّ

بشتابحَيَّ

وْسَط
َ
میانه‌ترینأ

با، همراهِمَعَ

ضَل
ْ
ف

َ
بهتر، بهترینأ

برادرانإخْوان

هْدیٰ
َ
أ

ع: یُهْدِي / مصدر:  )مضار

إهداء(

هدیه کرد

ف
ْ
ل

َ
هزارأ

ماهشَهْر

چارپایانالبَهائِم

دوروذوالوَجْهَیْنِ

عَب
ْ

ورزشگاهمَل

رستورانمَطْعَم

کارخانهمَصْنَع

آشپزخانهمَطْبَخ

ایستگاهمَوقِف

خانهمَنْزِل

کتابخانهمَکْتَبَة

چاپخانهمَطْبَعَة
ْ

جادِل
ع:  )ماضی: جادَلَ / مضار

یُجادِلُ / مصدر: مُجادَلَة(

بحث کن

مُ
َ

عْل
َ
گاه‌ترینأ گاه‌تر، آ آ

َّ
ضَل
 / مصدر: 

ُ
ع: یَضِلّ )مضار

ضَلالَة(

گمراه شد

بْقیٰ
َ
ماندگارتر، ماندگارترینأ

گفت‌وگوحِوار

بازارسوق

فروشندهبائع

لباس‌ها المَلابِس

 بِكَ
ً
خوش آمدیمَرحَبا

قیمتسِعْر

میص
َ

پیراهنالق

رید
ُ
می‌خواهمأ

رخَص
َ
ارزان‌تر، ارزان‌ترینأ

گرانغالیَة

لي
َ

ضّ
َ

بفرماتَف
کدامأيُّ

وْن
َ
رنگل

داریدعندَکُم

بیضَ
َ
سفیدأ

سْوَد
َ
سیاهأ

زْرَق
َ
آبیأ

حْمَر
َ
قرمزأ

ر
َ

صْف
َ
زردأ

سَجيّ
ْ

بنفشبَنَف

ساتین
َ

پیراهن‌های زنانهالف

جنس‌هاالنّوعیّات

جنسنَوعیّة

شلوارهاسَراویل

مغازهمَتْجَر
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همکارزَمیل

لطفاًرَجاءً

به من بدهأعْطِني، أعْطیني

خْفیض
َ
تخفیفالتّ

عَ
َ
دَف

ع: یَدْفَعُ( )مضار
پرداخت کرد

نوب
ُّ

گناهانالذ
ً
زندهحَیّا

کَر
َ

ذ
ع: یَذکُرُ( )مضار

یاد کرد

بد شدساءَ

ق
ُ

اخلاقخُل

بَ
َّ

عَذ
بُ / مصدر: 

ّ
ع: یُعَذَ )مضار

تَعْذیب(

عذاب داد

نْتَ حَسَّ
نُ / مصدر:  ع: یُحَسَّ )مضار
نْ: نیکو گردان( تَحسین / حَسَّ

نیکو گردانیدی

یْسَ
َ
نیستل

ل
َ

ق
ْ
ث

َ
سنگین‌تر، سنگین‌ترینأ

ترازوالمیزان

حْسَن
َ
قد أ

ع: یُحْسِنُ / امر:  )مضار
حْسِنْ / مصدر: إحسان(

َ
أ

نیکی کرده است

تَرَبَ
ْ
اِق

ع: یَقْتَرِبُ / مصدر:  )مضار
اِقْتِراب(

نزدیک شد 

اِنْکَسَرَ
ع: یَنْکَسِرُ / مصدر:  )مضار
اِنکِسار(

شکسته شد

رَ
َ

اِسْتَغْف
ع: یَسْتَغْفِرُ / امر:  )مضار
اِسْتَغْفِرْ / مصدر: اِسْتِغْفار(

آمرزش خواست

رْتُ
َ
ساف

ع: یُسافِرُ / مصدر:  )مضار
مُسافَرَة(

سفر کردم

مَ
َّ

تَعَل
مْ 

َ
مُ / امر: تَعَلّ

َ
ع: یَتَعَلّ )مضار

م(
ُ
/ مصدر: تَعَلّ

یاد گرفت

تَبادَل
ع: یَتَبادَلُ / امر  )مضار
تَبادَلْ / مصدر: تَبادُل(

عوض کرد

مَ
َّ

عَل
مْ / 

ّ
مُ / امر: عَلَ

ّ
ع: یُعَلَ )مضار

مصدر: تَعْلیم(

آموزش داد

نْزَل
َ
أ

ع: یُنْزِلُ / مصدر: إنزال( )مضار
فرو فرستاد 

فرستادهرَسول

تواناییوُسْع

بندگانعِباد

دشمنیعَداوَة

ة
َ
دوستیصَداق

مَ کامل کردتَمَّ

عمر کردیمعَمَرْنا

بْنا
َ

ل
َ

چیره شدیمغ

تاح
ْ

کلیدمِف

چراغمِصباح

تَتَحُ
ْ
ف

َ
آغاز می‌کنمأ

ناء
َ
سپاسگزاریث

درستصَواب

نْتُ
َ

یْق
َ
باور کردمأ

جایگاهمَوضِع

و
ْ

گذشتعَف

شَدّ
َ
سخت‌تر، سخت‌ترینأ

کیفردهندگانمُعاقِبین

کیفرنِکال

مَة
ْ

انتقامنِق

بزرگ‌منشیکِبریاء

ذِنْتَ
َ
اجازه دادیأ

ة
َ
ل

َ
درخواستمَسأ

ستایشمِدْحَة

جِبْ
َ
جواب بدهأ

ْ
قِل

َ
کم کنأ

لغزشعَثْرَة

اندوهکُربة

جْتَ رَّ
َ
گشودیف

غم‌هاهُموم

کمَل
َ
کامل‌تر، کامل‌ترینأ

کیزه‌ترینأزکی کیزه‌تر، پا پا

پاک‌تر، پاک‌ترینأطْهَر

سْنی
َ
بلندتر، بلندترینأ

نْتَ
َ
مهر ورزیدیتَحَنّ

مْتَ
َّ

سلام دادیسَل

فرستادگانرُسُل

وَة
ْ

برگزیدگانصِف

ترجمۀ واژگان )تیپ 1( الف

)داخل و خارج خرداد 1404، قم خرداد 1402( �﴾ 
ً
﴿وَ لا تَمشِ في الأرضِ مَرَحا 1‌

)تهران خرداد 1402( لاةَ.� یا بُنَيَّ أقِمِ الصَّ 2‌

)تهران خرداد 1402( اَحَبُّ عبادِ الله إِلی الِله أنفعُهم لِعبادِهِ.� 3‌

كَ لِلنّاسِ ﴾
َ

ر خَدّ ﴿لاتُصَعِّ 4‌

صوتُ الحَمیرِ  ﴾
َ
﴿إِنَّ أنْکَرَ الـأصْواتِ ل 5‌

.
ً

مَة یَّ
َ
قمانُ الحَکیمُ لِبْنِهِ مَواعِظَ ق

ُ
مَ ل

َ
دّ

َ
ق 6‌

مور أوْسَطُها.
ُ
خَیْرُ الأ 7‌

بقیٰ ﴾
َ
﴿وَ الآخِرَةُ خَیرٌ وَ أ 8‌

وفِ وَ انْهَ عَنِ المُنکَرِ. وَ اْمُرْ بِالمَعر 9‌

هُ.
ُ

ن تَعیبَ ما فیكَ مِثْل
َ
کْبَرُ العَیْبِ أ

َ
أ 10‌

.
ُ

فاضِل
َ
كَ الأ

َ
 هَل

ُ
كَ الأراذِل

َ
إِذا مَل 11‌

 مَعَ  إیمانٍ.
ُ

کینَة جُلِ السَّ حْسَنُ زینةِ الرَّ
َ
أ 12‌
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حَيَّ عَلیٰ خَیْرِ العَمَلِ. 13‌

یْنا عُیوبَنا.
َ
هْدیٰ إل

َ
خَیْرُ الإخوانِ مَن أ 14‌

 عَن سَبیلِهِ ...﴾
َّ

مُ بِمَنْ ضَل
َ

عْل
َ
كَ هُوَ أ ﴿... إنَّ رَبَّ 15‌

حْسَنُ.
َ
تي هيَ أ

َّ
 إخوانَك المُؤمنینَ بِال

ْ
جادِل 16‌

ةِ المَصْنَعِ.
َ

تُ إلی المَطْبَعَةِ بَعدَ عُطْل
ْ

وَصَل 17‌

وعیّاتِ.
َ
راویل حَسَبَ النّ  سِعْرُ تِلكَ السَّ

ُ
یَختَلِف 18‌

.
ً
یضا

َ
عَبِ أ

ْ
ذلكَ المَتْجَر لِزَمیلي وَ هُوَ صاحِبُ المَل 19‌

 شَيءٍ مِنَ المَلابِسِ.
َ

ل
َ

ق
ْ
ث

َ
تُ في المیزانِ أ

ْ
جَعَل 20‌

ونَ. قُ صَدیقي عِندَما عابَه الآخَر
ُ

ساء خُل 21‌

ترجمۀ واژگان )تیپ 2( ب

راذِل.
َ
 و هُو مِن الأ

ٌ
 الشّاتِم مُختال

ُ
جُل ذلك الرَّ 22‌

 3( دشنام‌گو - خودپسند - فرومایگان  2( بانشاط - مغرور - ناشایست	  1( فَحاشگر - خودرأی - افراد پست	

مْتِ. سْخَطَ الشیطانَ بمثلِ الصَّ
َ
مِ وَ لا أ

ْ
ه بمثلِ الحِل ما أرضی المُؤمنُ رَبَّ 23‌

 2( خشنود نکرد - بردباری - سکوت  1( خشنود نمی‌شوم - شکیبا - خاموشی	

 3( راضی نمی‌شود - صبور - توانمندی

﴾ 
ً
كَ للِنّاسِ وَ لاتَمشِ في الأرض مَرحَا

َ
رْ خَدّ ‌24 ﴿ لا تُصَعَّ

کبر  2( غمگین نکن - چهره - با غرور و   1( با تکبّر برنگردان - صورت - شادمانه و با ناز و خودپسندی	

گونه - شادمانه و با غرور  3( برنگرد - 

نکرِ الکلماتِ.
َ
د سَبَّ جارَه بِأ

َ
 المُختال ق

ُ
کانَ الرّجُل 25‌

 2( مغرور - فحش داد - بدترین  1( خودپسند - دشنام داده بود - زشت‌ترین	

 3( خودشیفته - ترسانده بود - ناپسندترین

ةِ؟  صاحِبُ المَطْبَعَةِ: مَنْ بائعُ الکُتُبِ التّاریخیَّ
َ

سُئِل 26‌

 3( مسئول شد - انتشارات کتابخانه	 کرد -   2( سؤال   1( پرسیده شد - چاپخانه	

.
ً
فا

ْ
ل

َ
 مِن خَمْسَةٍ وَ سَبعینَ أ

ُ
! تَبْدَأ

ٌ
سْعار غالیة

َ
الأ 27‌

 3( مبلغ‌ها - پانصد و هفت هزار  2( جنس‌ها - پنجاه و هفت هزار	  1( قیمت‌ها - هفتاد و پنج هزار	

عْر في المَتْجَرِ. رادَ المُشْتري تَخْفیضَ السَّ
َ
أ 28‌

کردن - هتل  3( کم   2( تخفیف - مغازه	 کردن - تجارت	  1( ارزان 

﴾ ف شَهْرٍ
ْ
ل

َ
دْرِ خَیْرٌ مِن أ

َ
 الق

ُ
ة

َ
یْل

َ
﴿ل 29‌

 3( خوب است - ماه - هزاران  2( بهترین - هر - شبی	  1( بهتر - هزار - ماه	

رِ.
َ

صْف
َ
وْنِ الأ

َّ
ساتینَ بِالل

َ
وقِ الکَبیرِ ف اِشْتَریْتُ مِن السُّ 30‌

 3( فروشگاه - دامن‌هایی - سبز  2( دُ کّان - شلوارهایی - آبی	  1( بازار - پیراهن‌های زنانه - زرد	

تشخیص کلمۀ ناهماهنگ )از نظر معنا( ج

)داخل و خارج خرداد 1404( خضَر�
َ
 4( أ  3( أبیَض	 ر	

َ
صف

َ
 2( أ کثَر	  1( أ 31‌

)تهران خرداد 1402( ئب�
َّ

 5( الذ  4( الحِمار	 ح	  3( المَرَ  2( الکَلب	 علب	
َ
 1( الثّ 32‌

)چهارمحال و بختیاری خرداد 1402( ی�
َ

غل
َ
 4( أ 	

َّ
قل

َ
 3( أ بیَضَ	

َ
 2( أ حَبّ	

َ
 1( أ 33‌

ضَة  4( مُمَرَّ مَة	 یَّ
َ
 3( ق حَة	

ّ
ل

َ
 2( ف  1( بائعة	 34‌

شْهُر
َ
 4( أ حْسَن	

َ
 3( أ سمَع	

َ
 2( أ ل	

َ
ق

ْ
ث

َ
 1( أ 35‌
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)خرداد 1402( بْیَض�
َ
 4( أ کْثَر	

َ
 3( أ زْرَق	

َ
 2( أ ر	

َ
صْف

َ
 1( أ 36‌

)خرداد 1402( ح�
َ

صْل
َ
 4( أ حْمَر	

َ
 3( أ جْمَل	

َ
 2( أ حْسَن	

َ
 1( أ 37‌

ر
َ

صْف
َ
 4( أ بْیَض	

َ
 3( أ سْوَد	

َ
 2( أ کْرَم	

َ
 1( أ 38‌

)گیلان خرداد 1401(  4( مَکْتَبَة� مَة	
َّ

 3( مُعَل  2( مَطْبَعَة	  1( مَصْنَعْ	 39‌

 4( مَتْجَر  3( مَطْبَخ	 غ	
َ

 2( مَبْل عَب	
ْ

 1( مَل 40‌

میص
َ
 4( ق وال	  3( سِر ساتین	

َ
 2( ف  1( میزان	 41‌

 4( مُشتري  3( حِوار	  2( بائِع	  1( سوق	 42‌

 4( مَدرِسَة  3( مَنْزِل	 کینَة	  2( السَّ  1( مَوقِف	 43‌

تشخیص کلمۀ مناسب برای جای خالی )تیپ 1( د

- مَواقِف - تَخْفیض
َّ

مُخْتالٍ - الحِمار - الشّاتِم - المَطْبَعَة - مَطْعَم - ضَل

)خرداد 1404( تِ. �
ّ

................. مَکانٌ لِنَشرِ الکُتُبِ و المَجَل 44‌

)خرداد 1404( ذي یَسُبُّ الآخَرینَ. �
ّ
................. هُوَ ال 45‌

خور ﴾
َ
 ................. ف

َّ
کُل ﴿ إنَّ الله لایُحِبُّ  46‌

نکر الأصواتِ.
َ
فِ الجبال و ذلك مِن أ

ْ
سَمِعْنا صوت ................. مِن خَل 47‌

مُ بِمَن ................. عَن سَبیلِه.
َ

عْل
َ
بّي هُوَ أ إنَّ رَ 48‌

عامِ.
َ
کْلِ الطّ

َ
کِن في سوقِ مَشْهَد لِ ما

َ
ضَلِ الأ

ْ
ف

َ
کانَ ................. »عليّ« مِن أ 49‌

ساتینِ.
َ

عْرِ مِن بائِع الف أرادَت المَرأةُ الزائرَةُ ................. السَّ 50‌

ةِ سَیّارَةٍ. یَّ
َ
 مِن أ

ٌ
ة

َ
ة وَ الآن فارغ

َ
قیل

َ
یّاراتِ الثّ هذِهِ ................. السَّ 51‌

تشخیص کلمۀ مناسب برای جای خالی )تیپ 2( ه‍

عمالِ الکَسْبُ مِنَ الحَلالِ.
َ
لأ .............. اَ 52‌

نْکر
َ
 3( أ  2( شَرّ	 فضَلُ	

َ
 1( أ

ی عِلمِهِ.
َ
................ النّاسِ مَن جَمَعَ عِلمَ النّاسِ إل 53‌

 3( سَیَعْلَمُ  2( یَعْلَمُ	 علَمُ	
َ
 1( أ

شیاءِ.
َ
ة وزنِ الأ

َ
 لِمَعرِف

ٌ
إنَّ الــ ................ آلة 54‌

 3(میزان  2( مِصْباح	  1( مِفْتاح	

ها.
َ

 وَ ما رأیتُ مثل
ً

فلِ جَمیلة
ّ
کانت .............. الطَ 55‌

 3( عَمود  2( خَدّ	  1( شَهْر	

عمالِ ............... .
َ
یْنا بِالابتعِاد عن الأ

َ
عَل 56‌

 3( الصّالِحَة یّبَة	
ّ
 2( الط ئة	 یَّ  1( السَّ

غیرِ. خي الصَّ
َ
اِشْتَریْتُ من ................ الکبیر مَلابِسَ لِ 57‌

 3( السّوقِ عْلیٰ	
َ
 2( الأ  1( الأوْسَط	

 أرخَصَ مِن ذلك ................ .
ً
والا اِشْتَریْتُ سِر 58‌

 3( المَلْعَب عَم	
ْ
 2( المَط  1( المَتْجَر	

قٍ .................. في المُواجَهَةِ مَعَ الآخَرینَ.
ُ

ه ذو خُل
َ
نّ

َ
سَه لِ

ْ
‌59 .................. زَمیلي نَف

بَ - سوءٍ
َ

 3( عَذّ  2( ساءَ - عَظیمٍ	 نَ - رَخیصٍ	  1( حَسَّ
ضُ لِلمُشْتَري.

َّ
 هذِهِ المَلابِسُ حَسَبَ .................. وَ صاحِبُ .................. لا یُخَف

ُ
تَخْتلِف 60‌

وعیّات - المَتْجَر  3( النَّ سْعار - البائع	
َ
 2( الأ راویل	 خْفیض - السَّ  1( التَّ
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مفهوم واژگان )تیپ 1( و

. هْلِهنَّ
َ
 لِ

َ
طْعِمَة

َ
ساءُ فیهِ الأ

ّ
ئ النَ مَکانٌ تُهَیَّ 61‌

بَعَة
ْ
 3( مَط بَخ	

ْ
 2( مَط عَم	

ْ
 1( مَط

شیاءِ.
َ
ةِ وزنِ الأ

َ
تانِ لِمِعْرَف

َّ
کَف ها 

َ
 ل

ٌ
ة

َ
وَسیل 62‌

 3( الِاسْتِهلاك  2( المَلْعَب	  1( المیزان	
کوبِ. حَیَوانٌ یُسْتخْدَمُ للحَمْلِ وَ الرُّ  63‌

عْلَب
َ

 3( الثّ ئب	
ّ

 2( الذَ  1( الحِمار	
مِن الأعمالِ المَقبولة: 64‌

 3( الکَسْبُ مِن الحَلالِ  2( سَبُّ النّاسِ	  1( الإعجابُ بِالنّفْس	
.
ً
بَدا

َ
سِهِ أ

ْ
ذي لا یَفتَخِرُ بِنَف

ّ
الإنسانُ ال 65‌

 3( الفَخور  2( المُتواضِع	  1( المُهان	
شَرُّ النّاسِ ................ . 66‌

بَخْتُر  3( التَّ  2( ذوالوَجْهَیْنِ	  1( المُقْتِصِد	
ی المُؤمِنینَ.

َ
بِ رَسولِهِ وَ عَل

ْ
ل

َ
ها الُله عَلی ق

َ
نزل

َ
جُلِ وَ أ  زینَةٍ لِلرَّ

ُ
ضَل

ْ
ف

َ
أ 67‌

 3( عُجْب  2( سَکینَة	  1( حُسْنُ الخُلُقِ	

مفهوم واژگان )تیپ 2( ز

الخَدّ )خرداد 1404(‌68  الف( آلَةٌ لِمَعرفَةِ وَزنِ الأشیاء.�
الحِمار )کرمان خرداد 1402(‌69  ب( عُضْوٌ في الوَجْهِ.�

واضُع
َ
التّ )داخل و خارج خرداد 1404، سیستان و بلوچستان خرداد 1402(‌70 کثیراً.� نسانُ الّذي یَفتَخِرُ بِنفسِه 

ْ
 ج( ال

المختال  د( حَیَوانٌ یُسْتَخْدَمُ لِلْحَمْلِ وَ الرُّ کوبِ.‌71
ذو الوَجْهَیْن )ملایر خرداد 1402(‌72 ر.�  ه‍( اجتناب التکبُّ

جُندي سابور  و( هُو شَرّ النّاسِ.‌73
المیزان کبَر المَکاتِبِ في جُنوبِ إیران.‌74

َ
 ز( مِن أ

حْسَن
َ
ضَلأ

ْ
ف

َ
خَیْر، أ

بهترین، نیکوتر
نَصَحَوَعَظَ 

نصیحت کرد
م 

َّ
ثَتَکَل

َ
تَحَدّ

سخن گفت
ئةمُنْکَر سَیَّ

کار زشت و ناپسند
سِهِمُختال

ْ
مَعْجَب بِنَف
خودپسند

نْکَر
َ
بَحأ

ْ
ق

َ
أ

زشت‌تر، زشت‌ترین
َ

تُعْتَبَرُتُعَدّ
به‌شمار می‌آید.

عْظَم
َ
کبَرأ

َ
أ

بزرگترین

هْدیٰ
َ
عْطیٰأ

َ
أ

هدیه کرد، داد، بخشید

بَیْتمَنْزِل

خانه

رادَ
َ
بَأ

َ
طَل

خواست

تَغْضِبُتُسْخِطُ

خشمگین می‌شوی

سُکوتصَمْت

خاموشی، سُکوت

ء بیحسَيَّ
َ
ق

بد، زشت
نَصائحوَصایا، مَواعِظ

پندها، نصیحت‌ها
جِنْسنوعیّة

جنس
م

ْ
صَبْرحِل

بردباری
رائض

َ
واجباتف

تکالیف
عْمال

َ
اُمورأ

کارها
عاقِلحَکیم

خردمند، فرزانه

کلمات مترادف2بسته
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خَیْر

بهترین، بهتر
شَرّ

بدترین، بدتر
عَداوَة

دشمنی
ة

َ
صَداق

دوستی
عاقِل

خردمند
جاهِل

نادان
کُبْریٰ

بزرگ‌تر
صُغْریٰ

کوچک‌تر
بائِع

فروشنده
مُشْتَري

خریدار
بیَض

َ
أ

سفید
سْوَدَ

َ
أ

سیاه
غالیَة

گران
رَخیصَة

ارزان
رْخَص

َ
أ

ارزان‌تر
لیٰ

ْ
أغ

گران‌تر
ب

ُ
تَجنّ

دوری
رُب

ّ
تَق

نزدیکی

ساءَ

بد شد

حَسُنَ

نیکو شد
المَشْرق

مشرق

المَغْرب

مغرب
الرّاحِمینَ

رحم‌کنندگان

الظّالِمین

ستمکاران
کثَر

َ
أ

بیشتر، بیشترین

ّ
ل

َ
ق

َ
أ

کم‌تر، کم‌ترین
عْظَم

َ
أ

بزرگتر، بزرگ‌ترین

أصْغَر

کوچک‌تر، کوچک‌ترین

صالِحَة

شایسته

ئة ِ
سَیَّ

زشت
راذِل

َ
أ

فرومایگان

فاضِل
َ
أ

شایستگان
وف، الحَسَنة مَعر

نیکی

مُنْکَر

کار زشت و ناپسند

نْکَر
َ
أ

زشت‌تر، زشت‌ترین

جْمَل
َ
أ

زیباتر، زیباترین
کبَر

َ
أ

بزرگ‌تر، بزرگ‌ترین

صْغَر
َ
أ

کوچک‌تر، کوچک‌ترین
اومُرْ

دستور بده

اِنْهً

بازدار
کِذب 

دروغ

صِدْق

راستگویی
کَثیر

بسیار

لیل
َ
ق

اندک
نافِعة

سودمند

ضارّة

زیان‌بار
سُکوت، صَمْت  

خاموشی

کلام

سخن
مُتَواضِع

فروتن

مُختال

خودپسند

کلمات متضاد3بسته

تشخیص کلمات مترادف و متضاد )تیپ 1( الف

)خرداد 1403( خور ﴾�
َ
 مُختالٍ ف

َّ
کُل عیّن متضاد »متواضِع«: ﴿ إنَّ الله لایُحِبُّ  75‌

............  مُتواضِع
.
ً
 في مَتْجَرِه أیضا

ُ
ضَل

ْ
ف

َ
ه وَ تَرکَهُ البائعُ الأ

َ
 صَدیق

ُ
ل

َ
رْذ

َ
 الأ

ُ
جُل دَعا الرَّ 76‌

............  ............ )ب 		 الف( ............ = ............
بَ مِنّي المُساعَدَة.

َ
صْغَرُ وَ طَل

َ
خي الأ

َ
ها أ کْبَر سورةٍ في القرآنِ وَ أرادَ أن یَحْفِظَ

َ
رَةِ أ

َ
سورةُ البَق 77‌

............  ............ )ب 		 الف( ............ = ............
بیحَةِ.

َ
یّئَةِ وَ الق خْلاقِ السَّ

َ
 وَ العُجْبُ مِن الأ

ٌ
ة

َ
هَبٌ وَ الکَلامُ فِضّ

َ
مْتُ ذ الصَّ 78‌

............  ............ )ب 		 الف( ............ = ............
رَقَ. زْ

َ
ونَ الأ

َّ
لي ذلك الل

ْ
بَ طِف

َ
 آخَر وَ طَل

ً
ونا

َ
بي ل

َ
رادَ أ

َ
سوَد وَ أ

َ
 أ

ً
میصا

َ
بْیَضَ وَ ق

َ
 أ

ً
والا عْطِني سِر

َ
رَجاءً، أ 79‌

............  ............ )ب 		 الف( ............ = ............
دائد.

َ
بْرَ في الشّ مَ و الصَّ

ْ
عْطِنا الحِل

َ
نا وَ ارْحَمْنا و أ

َ
فِرل

ْ
یا رَبَّ المَشْرِقِ وَ المَغْرِبِ، اِغ 80‌

............  ............ )ب 		 الف( ............ = ............
یئ.  بَعیداً مِن العَمَلِ السَّ

ً
 حَسَنا

ً
قا

ُ
عطاني خُل

َ
هْدی إليَّ عُیوبي وَ أ

َ
خَیْرُ  إخْواني مَن أ 81‌

............  ............ )ب 		 الف( ............ = ............
ضائِلِ وَ ابتَعِدْ عَن شَرَّ النّاسِ.

َ
کَسْبِ الف  في 

ْ
ل دي! حَيَّ عَلی خَیْرِ العَمَلِ وَ عَجَّ

َ
یا وَل 82‌

............  ............ )ب 		 الف( ............ = ............
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تشخیص کلمات مترادف و متضاد )تیپ 2( ب

ضَل
ْ
ف

َ
 أ   حْسَن

َ
أ 83‌

 الحَسَنة   ئة یَّ السَّ 84‌

ه
َ

 الجَمیل   بیحَة
َ

الق 85‌

کْثَر
َ
 أ  

ّ
ل

َ
ق

َ
أ 86‌

صْغَر
َ
 أ   کْبَر

َ
أ 87‌

فاضِل
َ
 الأ   راذِل

َ
الأ 88‌

ْ
ل  عَجَّ   حَيَّ 89‌

 شَرّ   خَیْر 90‌

 اِهْتَدیْ  
َّ

ضَل 91‌

 رَخیصَة   غالیَة 92‌

 حَسُنَ   ساءَ 93‌

 الکَلام   کوت السُّ 94‌

)خراسان رضوی خرداد 1401( ة�
َ
 صَداق   عَداوَة 95‌

بَ
َ

 طَل   رادَ
َ
أ 96‌

 أتْرُ كْ   دَع 97‌

مور
ُ
 أ   عْمال

َ
أ 98‌

 کَلام   صَمْت 99‌

موعِظَةمَواعِظ
پند، اندرز

وَصیّةوَصایا
سفارش

ةقِصَص صَّ
َ
ق

داستان
حِکمَةحِکَم

دانایی
ولاد

َ
دأ

َ
وَل

فرزند
عْمال

َ
عَمَلأ

کار
راذِل

َ
لأ

َ
رْذ

َ
أ

فرومایه
فاضِل

َ
ضَلأ

ْ
ف

َ
أ

شایسته
کِتابکُتُب

کتاب
صْوات

َ
صوتأ

صدا

کِل مُشکِلمَشا
مشکل

حِمارحَمیر
خر

حادیث
َ
حدیثأ

سخن، حدیث
خإخوان

َ
أ

برادر
عیبعُیوب

نقص، ایراد
بَهیمَةبَهائِم

چارپا
مَدرسَةمَدارِس

مدرسه
مَلعَبمَلاعِب

ورزشگاه
مَطْعَممَطاعِم

رستوران
مَنزِلمَنازِل

خانه

بَسمَلابِس
ْ

مَل
لباس

سْعار
َ
سِعْرأ

قیمت
رَجُلرِجال

مرد
ساتین

َ
سْتانف

ُ
ف

پیراهن زنانه
والسَراویل سِر

شلوار
رائض

َ
ریضَةف

َ
ف

واجب دینی
عَبْدعِباد

بنده
عالِب

َ
بث

َ
عْل

َ
ث

روباه
ذِئبذِئاب

گرگ
شْهُر

َ
شَهْرأ

ماه

جمع مکسّر4بسته
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نوشتن مفرد یا جمع کلمات )تیپ 1( الف

)شهریور داخل و خارج 1402( ؟� جاليَّ میصِ الرَّ
َ

ݢهذا الق کَمْ سِعْرُ ݢ 100‌

صوتُ الحَمیر ﴾
َ
﴿ إنّ أنکر الأصواتِ ل 101‌

 بدایةِ العامِ الدّراسيّ.
َ

 قبل
ً

 تاریخیّة
ً
قرأتُ قِصَصا 102‌

عْلیٰ جَبَلٍ في إیرانَ؟
َ
 دَماوَند أ

َ
نَّ جَبَل

َ
مُ أ

َ
 تَعْل

ْ
هَل 103‌

 في المَصْنَعِ.
ُ

کبَرُ وَ هُوَ یَعْمَل
َ
خي الأ

َ
دٌ هُوَ أ مُحمَّ 104‌

دیمِ.
َ

 في خوزستان مِنَ الق
ً
 مَشْهورا

ً
 مَطْعَما

ُ
عرِف

َ
أ 105‌

کِن لِلعَمَلِ فیها. ما
َ
ضَل الأ

ْ
ف

َ
 مِن أ

ُ
کانَت المَطْبَعة 106‌

.
ٌ

ساتینُ غالیَة
َ
 وَ ف

ٌ
 رَخیصَة

ُ
بي سَراویل

َ
في مَتْجَرِ أ 107‌

ر.
َ

صْف
َ
 أ

ً
میصا

َ
بَ ق

َ
 عندَ بائعِ المَلابِسِ وَ طَل

ُ
جُل جاءَ الرَّ 108‌

عُهُم لِعِبادِهِ.
َ

نْف
َ
حَبُّ عبادِ الِله إلی الِله أ

َ
أ 109‌

وْسَطُها.
َ
مور أ

ُ
خَیْرُ الأ 110‌

نوشتن مفرد یا جمع کلمات )تیپ 2( ب

)تهران خرداد 1402( فاضل »مفرد«: ......................�
َ
أ 111‌

)قم خرداد 1402( مَتاجِر »مفرد«: .....................� 112‌

)بابل خرداد 1402( مَطاعِم »مفرد«: ....................� 113‌

)فارس خرداد 1402( حِکَم »مفرد«: ..................� 114‌

)تنکابن خرداد 1402( مَواعِظ »مفرد«: ...................� 115‌

)آذربایجان غربی خرداد 1402( عَب »جمع«: ......................�
ْ

مَل 116‌

)تهران خرداد 1401( کْبَر »جمع«: ......................�
َ
أ 117‌

مَواقِف »مفرد«: ...................... 118‌

ب »جمع«: ......................
َ

عْل
َ
ث 119‌

مَطْبَعَة »جمع«: ...................... 120‌

ل »جمع«: ......................
َ

رْذ
َ
أ 121‌

بَهیمَة »جمع«: ...................... 122‌

نوشتن مفرد یا جمع کلمات )تیپ 3( ج
 2( حِکْمَة  1( حَکیم 	 حِکَم: 	 123‌

 2( وَصيّ ة	  1( وَصیَّ وَصایا:	 124‌

 2( مَطاعِم عِمَة	
ْ
ط

َ
 1( أ مَطْعَم: 	 125‌

 2( مَکْتَب کِتاب	  )1  مَکاتِب: 	 126‌

انواع اسم5بسته

در این بسته انواع اسم‌های درس اول را همراه با معنی به طور کامل آورده‌ایم. از آن‌جایی‌که مطالب این بسته همۀ سؤالات امتحانی را پوشش می‌دهد، توصیه‌مان 

این است که جدول زیر را حفظ کنید؛ ولی چنانچه تمایل دارید آموزش انواع اسم را ببینید به قسمت قواعد درس اول و دوم )صفحه‌های 30 و 56( مراجعه کنید.

اسم فاعل 
نافِعَة  سودمند 
شاتِم  دشنامگو 

صابِر  شکیبا 
مُتَواضِع  فروتن 

ر  خودبزرگ‌بین  مُتکبَّ

ضَة  پرستار  مُمَرَّ
راحِمینَ )راحِم(  رحم‌کنندگان 

بائِع  فروشنده 
زائِرة  زیارت‌کننده 
مُشْتَري  خریدار 

خالِق  آفریننده 
مُؤمِنین )مُؤمِن(  باایمان‌ها، مؤمنان 

عاقِل  خردمند 
جاهِل  نادان 

سامِع  شنونده 

اسم مفعول
مَعیوب عیب‌دار مُختال  خودپسند مُنْکَر  کار زشت و ناپسند 

اسم مبالغه
حَة  کشاورز 

ّ
ل

َ
ف
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اسم مکان

مَکتَب  آیین 

عَب  ورزشگاه 
ْ

مَل

مَطْعَم  رستوران 

مَشرِقَ  مشرق 

مَغرِب  مغرب 

مَصْنَع  کارخانه 

مَطْبَخ  آشپزخانه 

مَوقِف  ایستگاه 

د  بارگاه  َ
مَرق

مَنزِل  خانه 

مَکْتَبَة  کتابخانه 

مَطْبَعَة  چاپخانه 

مَتْجَر  مغازه 

مَشْهَد  محلّ شهادت 

مَسْجِد  مسجد 

اسم تفضیل

نْکَر  زشت‌تر، زشت‌ترین 
َ
أ

حْسَن  بهتر، بهترین 
َ
أ

کْبَر  بزرگ‌تر، بزرگ‌ترین 
َ
أ

الآخرین  )الآخَر( دیگران 

رْحَم  رحم‌کننده‌تر، رحم‌کننده‌ترین 
َ
أ

عْلیٰ  بلندتر، بلندترین 
َ
أ

حَبّ  محبوب‌تر، محبوب‌ترین 
َ
أ

الکُبْریٰ  بزرگ‌تر 

غْریٰ  کوچک‌تر  الصُّ

ل  فرومایه‌تر، پست‌تر  َ
أرْذ

ل  سنگین‌تر، سنگین‌ترین  َ
ق

ْ
ث

َ
أ

رْخَص  ارزان‌تر، ارزان‌ترین 
َ
أ

بْقیٰ  ماندگارتر، ماندگارترین 
َ
أ

ع  سودمندتر، سودمندترین  َ
أنْف

ضَل  شایسته‌تر 
ْ
ف

َ
أ

خَیْر  بهتر، بهترین 

شَرّ  بدتر، بدترین 

جْمَل  زیباتر، زیباترین 
َ
أ

وْسَط  میانه‌تر، میانه‌ترین 
َ
أ

گاه‌ترین  گاه‌تر، آ م  آ َ
عْل

َ
أ

حَبّ  محبوب‌تر، محبوب‌ترین 
َ
أ

جْمَل  زیباتر، زیباترین 
َ
أ

کْثَر  بیش‌تر، بیش‌ترین 
َ
أ

ّ  کم‌تر، کم‌ترین 
ل

َ
ق

َ
أ

سْمَع  شنواتر، شنواترین 
َ
أ

أعْبَد  عابدتر، عابدترین 

ح  شایسته‌تر، شایسته‌ترین  َ
صْل

َ
أ

تشخیص انواع اسم الف

)داخل و خارج خرداد 1404( مَصْنَع.�
ْ
ذهبَ إِلی ال

َ
نْ أ

َ
ریدُ أ

ُ
أ 127‌

)خرداد 1404( خَرینَ.�
ْ

ی ال
َ

رَ عَل نْ لا نَتَکَبَّ
َ
ینا أ

َ
عَل 128‌

)خرداد 1403( مورِ أوْسَطَها.�
ُ
حِبُّ مِن الأ

ُ
أ 129‌

)تنکابن خرداد 1402( فِ شَهْرٍ  ﴾�
ْ
ل

َ
درِ خَیرٌ مِن أ

َ
 الق

ُ
ة

َ
یْل

َ
﴿ل 130‌

)دی خارج 97( کبَر مِن أوروبّا.�
َ
آسیا أ 131‌

شَرُّ النّاسِ ذو الوَجْهَیْنِ. 132‌

)خوزستان خرداد 1402( عْمالِ الکَسْبُ مِنَ الحَلالِ.�
َ
 الأ

ُ
ضَل

ْ
ف

َ
أ 133‌

)تهران خرداد 1401( قِ الحَسَنِ.�
ُ

 في المیزانِ مِنَ الخُل
َ

ل
َ

ق
ْ
ث

َ
یْسَ شَيءٌ أ

َ
ل 134‌

)مرکزی خرداد 1400( ةِ الجاهِلِ.�
َ
عَداوَةُ العاقِلِ خَیْرٌ مِن صَداق 135‌

)مرکزی خرداد 1400(  جُنديّ سابور في خوزستانَ.�
ُ

کانَت مَکْتَبة 136‌

هُ.
ُ

 مِنَ الجَمیلِ قائِل
ُ

جْمَل
َ
هُ وَ أ

ُ
خَیْرٌ مِن الخَیرِ فاعِل 137‌

بقیٰ﴾
َ
﴿وَ الآخِرَةُ خَیْرٌ وَ أ 138‌

ی المُؤمِنینَ﴾
َ

 الُله سَکینَتَهُ عَلی رَسولِهِ وَ عَل
َ

ل نْزَ
َ
أ

َ
﴿ف 139‌

ریبِ في سوقِ مَشْهَد.
َ

هَبْتُ إلی المَتْجَرِ الق
َ

ذ 140‌

ضْلِكَ.
َ

رْحَمَ الرّاحِمینَ، ارْحَمْنا بِف
َ
یا أ 141‌

ترجمۀ انواع اسم ب

)کرمان خرداد 1400( وْسَطُها.�
َ
مورِ أ

ُ
خَیْرُ الأ 142‌

ه.
ُ

نْ تَعیبَ ما فیك مِثْل
َ
کبَرُ العَیْبِ أ

َ
أ 143‌

عمالِ الکَسْبُ مِنَ الحَلالِ.
َ
 الأ

ُ
ضَل

ْ
ف

َ
أ 144‌

خفیضَ الکَثیرَ.
َ
رادَ المُشْتري مِن البائِع التّ

َ
أ 145‌

قِ الحَسَنِ.
ُ

 في المیزانِ مِنَ الخُل
َ

ل
َ

ق
ْ
ث

َ
یْسَ شَيءٌ أ

َ
ل 146‌

عْلیٰ جَبَلٍ في إیران.
َ
 دَماوَند أ

ُ
جَبَل 147‌



1 2
36

45

مواعظُ
ِّمَةٌ قیَ َّلميعِ  صِناعةَُ الت

في الْدَبَِ الفْارسِيِّ

عجَائبُِ المَْخلوقات

ُّغةَ  تأثیرُ الل
َّة علَیَ  الفارسی

َّةِ ُّغةَِ العرَبَی الل

دق الصِّ

ً ارِحَْموا ثلَاثـا

لا تقَنْطَوا7
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پاسخ درس اول
ٌ

مَة يِّ
َ

 ق
ُ

مَواعِظ

و در زمین شادمانه و با ناز و خودپسندی راه مرو. 1‌

ای پسرکم! نماز را به پادار. 2‌

بــــه  سودمندترینشــــان  خــــدا،  نــــزد  خــــدا  بنــــدگان  محبوب‌تریــــن  3‌

بندگانــــش اســــت.
با تکبّر رویت را از مردم برنگردان. 4‌

قطعاً زشت‌ترین صداها بی‌گمان صدای خران است. 5‌

کرد. لقمان حکیم پندهای ارزشمندی به پسرش تقدیم  6‌

کارها میانه‌ترین آن‌ها است. بهترین  7‌

و آخرت، بهتر و ماندگارتر است. 8‌

کار زشت و ناپسند بازدار. کار نیك دستور بده و از  و به  9‌

بزرگ‌ترین عیب آن است که آنچه مانندش در توست را عیب بشماری. 10‌

ک می‌شوند. کنند شایستگان هلا هرگاه فرومایگان فرمانروایی  11‌

بهترین آراستگی مرد آرامش به همراه ایمان است. 12‌

کار بشتاب. به سوی بهترین  13‌

که عیب‌هایمان را به ما هدیه کند. بهترین برادران کسی است  14‌

گاه‌تر است. که از راهش گمراه شد، آ همانا پروردگارت به کسی  15‌

که آن نیکوترین است، گفت‌وگو کن. با برادران با ایمانت با ]روشی[  16‌

کارخانه به چاپخانه رسیدم. پس از تعطیلی  17‌

قیمت آن شلوارها بر اساس جنس‌ها فرق می‌کند. 18‌

آن مغازۀ همکارم است و او همچنین صاحب ورزشگاه است. 19‌

در ترازو سنگین‌ترین چیز از لباس‌ها را قرار دادم. 20‌

کردند. اخلاق دوستم بد شد هنگامی‌که دیگران از او عیب‌جویی  21‌

راذِل: فرومایگان« -
َ
»الشّاتِم: دشنام‌گو« / »مُخْتال: خودپسند« / »الأ 3 22‌

آن مرد دشنامگو، خودپسند و او از فرومایگان است. 
مْت: سکوت« -  رضیٰ: خشنود نکرد« / »الحِلْم: بردباری« / »الصَّ

َ
»ماأ 2 23‌

مؤمن پروردگارش را با )چیزی( مانند بردباری خشنود نکرد و شیطان 
را با )چیزی( مانند سکوت خشمگین نکرد. 

»مَرحاً:   / صورت«  روی،  »خَدّ:   / برنگردان«  تکبّر  با  ر:  »لاتُصَعِّ 1 24‌

شادمانه و با ناز و خودپسندی« - با تکبّر رویت را از مردم برنگردان و 
در زمین شادمانه و با ناز و خودپسندی راه نرو. 

 / بود«  داده  دشنام   : سَبَّ قَد  »]کانَ[   / خودپسند«  »المختال:   1 25‌

زشت‌ترین  به  را  همسایه‌اش  خودپسند  مرد   - زشت‌ترین«  نکَر: 
َ
»أ

کلمه‌ها دشنام داده بود.
صاحب  از   - چاپخانه«  بَعَة: 

ْ
»المَط  / شده«  پرسیده  »سُئِلَ:  1 26‌

کتاب‌های تاریخی کیست؟ چاپخانه پرسیده شد: فروشندۀ 
لفاً: هفتاد و پنج هزار« - 

َ
سعار: قیمت‌ها« / »خَمْسَةٍ وَ سَبعینَ أ

َ
»الأ 1 27‌

گران است از هفتاد و پنج هزار شروع می‌شود. قیمت‌ها 
»تَخْفیض: تخفیف« / »المَتْجَر: مغازه« - مشتری در مغازه تخفیف  2 28‌

قیمت را خواست.

از هزار  بهتر  لف: هزار« / »شَهْر: ماه« - شب قدر 
َ
»أ بهتر« /  »خَیرٌ:  1 29‌

ماه است.
صْفَر: زرد« - از 

َ
»السّوق: بازار« / »فَساتین: پیراهن‌های زنانه« / »الأ 1 30‌

بازار بزرگ پیراهن‌های زنانه‌ای به رنگ زرد خریدم.
لت دارند. کلمه دیگر بر رنگ دلا سه  1 31‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( زرد  	 1( بیشتر، بیشترین 
4( سبز   		 3( سفید  

کلمه دیگر نام حیوان هستند.  چهار  3 32‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( سگ   		 1( روباه  
3( شادمانه و با ناز و خودپسندی 

5( گرگ  		 4( خر 
کلمه دیگر اسم تفضیل‌اند. سه  2 33‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( سفید  1( محبوب‌تر، محبوب‌ترین  	
گران‌ترین   گران‌تر،   )4 3( کم‌تر، کم‌ترین  	

لت دارند. کلمه دیگر بر شغل دلا سه  3 34‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( کشاورز   		 1( فروشنده  
4( پرستار   		 3( با ارزش

کلمه دیگر اسم تفضیل‌اند. سه  4 35‌

گزینه‌ها رسی  بر

1( سنگین‌تر، سنگین‌ترین  
2( شنواتر، شنواترین  

3( بهتر )نیکوتر(، بهترین )نیکوترین(  
4( ماه‌ها 

لت دارند. کلمۀ دیگر بر رنگ دلا سه  3 36‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( آبی  		 1( زرد  
4( سفید  	 3( بیشتر، بیشترین 

کلمۀ دیگر اسم تفضیل‌اند. سه  3 37‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( زیباتر، زیباترین  1( نیکوتر، نیکوترین  	
4( شایسته‌تر، شایسته‌ترین  		 3( قرمز 

لت دارند. کلمات دیگر بر رنگ دلا 1 38‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( سیاه، مشکی 	 گرامی‌ترین  گرامی‌تر،   )1
4( زرد   		 3( سفید 
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لت دارند. کلمات دیگر بر اسم مکان دلا 3 39‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( چاپخانه  		 کارخانه   )1
کتابخانه   )4 		 3( معلّم 

کلمۀ دیگر اسم مکان‌اند. سه  2 40‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( مبلغ  		 1( ورزشگاه 
4( مغازه  		 3( آشپزخانه 

لت دارند. کلمۀ دیگر بر لباس دلا سه  1 41‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( پیراهن‌های زنانه  		 1( ترازو 
4( پیراهن  		 3( شلوار 

کلمه در یک ردیف معنایی‌اند. هر سه  3 42‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( فروشنده  		 1( بازار 
4( خریدار  		 3( گفت‌وگو 

کلمۀ دیگر اسم مکان هستند. سه  2 43‌

گزینه‌ها رسی  بر

2( آرامش  		 1( ایستگاه 
4( مدرسه  		 3( خانه 

کتاب‌ها و مجلّه‌ها. بَعَة  چاپخانه جایی است برای نشر 
ْ
المَط 44‌

‌45 الشّاتِمُ  دشنام‌گو همان کسی است که دیگران را دشنام می‌دهد.

‌46 مُخْتالٍ  قطعاً خداوند هر خودپسند فخرفروشی را دوست ندارد.

کوه‌ها شنیدیم و آن از زشت‌ترین  الحِمار  صدای خران را از پشت  47‌

صداهاست.
که از راهش گمراه شد. گاه‌تر است به کسی    قطعاً پروردگارم آ

َ
ضَلّ 48‌

برای  مشهد  بازار  در  مکان‌ها  بهترین  از  علی  غذاخوری  عَم  
ْ
مَط 49‌

خوردن غذاست.
خْفیض  خانم زائر از فروشندۀ پیران‌های زنانه، تخفیف قیمت  التَّ 50‌

را خواست.
کنون  ا و  است  سنگین  ماشین‌های  ایستگاه‌های  این  مَواقِف   51‌

خالی از هر خودرویی است.
کارها به دست آوردن از ]راه[ حلال است.  برترین  1 52‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( زشت‌ترین   2( بدترین  	 1( برترین  	
که دانش مردم را به دانش  کسی است  گاه‌ترین( مردم  داناترین )آ 1 53‌

خود بیفزاید.
گزینه‌ها رسی  بر

3( خواهد دانست   2( می‌داند  	 	 1( داناترین 
همانا ترازو وسیله‌ای برای شناخت وزن اشیا است. 3 54‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( ترازو  2( چراغ  	 کلید  	  )1

چهره کودک زیبا بود و مانندش ندیده بودم. 2 55‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( ستون   	 2( چهره  1( ماه  	
کنیم.  کارهای زشت دوری  باید از  1 56‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( شایسته  2( نیکو  	 	 1( زشت 
از بازار بزرگ لباس‌هایی برای برادر کوچکم خریدم. 3 57‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( بازار  2( بالاتر  	 1( میانه‌رو  	
شلواری ارزان‌تر از آن مغازه خریدم.  1 58‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( ورزشگاه  2( رستوران  	 	 1( مغازه 
همکارم خودش را عذاب داد زیرا او صاحب اخلاقی بد در ارتباط  3 59‌

با دیگران است.
گزینه‌ها رسی  بر

کرد - ارزان  1( خوبی 
کرد - بزرگ  2( بد 

3( عذاب داد - بد 
به  مغازه  صاحب  و  دارند  فرق  جنس‌ها  اساس  بر  لباس‌ها  این  3 60‌

مشتری تخفیف نمی‌دهد.
گزینه‌ها رسی  بر

1( تخفیف دادن - شلوارها 
2( قیمت‌ها - فروشنده 

3( جنس‌ها - مغازه 
جایی است که خانم‌ها در آن برای خانواده‌شان، غذاها را آماده می‌کنند. 2 61‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( چاپخانه  	 2( آشپزخانه  	 1( غذاخوری 
کفه دارد برای شناخت وزن اشیاء. که دو  وسیله‌ای  1 62‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( مصرف  	 2( ورزشگاه  	 1( ترازو 
گرفته می‌شود. کار  بری و سوارشدن، به  که برای بار حیوانی است  1 63‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( روباه   گرگ  	  )2 	 1( خر 
کارهای مورد قبول. از  3 64‌

گزینه‌ها رسی  بر

1( خودپسندی  
2( دشنام مردم  

3( به‌دست آوردن از ]راه[ حلال 
که هرگز به خودش افتخار نمی‌کند. انسانی  2 65‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( فخرفروش   	 2( فروتن  1( خوارشده  	
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بدترین مردم ............... 2 66‌

گزینه‌ها رسی  بر

3( فخرفروشی  	 2( دورو  1( صرفه‌جو  	
بهترین آراستگی برای مرد است و خداوند آن را بر قلب رسولش و بر  2 67‌

کرده است. مؤمنان نازل 
3( خودپسندی  	 2( آرامش  1( خوش‌اخلاقی  	

گونه، چهره  ب( عضوی است در صورت 68‌

بری و سوار شدن به کار گرفته می‌شود. خر  د( حیوانی است که برای بار 69‌

فروتنی  ه‍( دوری از خودبزرگ‌بینی 70‌

که بسیار به خودش افتخار می‌کند. خودپسند  ج( انسانی  71‌

دورو  و( او بدترین مردم است. 72‌

کتابخانه‌ها در جنوب ایران است. جندی شاپور  ز( از بزرگ‌ترین  73‌

ترازو  الف( وسیله‌ای برای شناخت وزن اشیاء. 74‌

»قطعاً خداوند هر خودپسند فخرفروشی را دوست ندارد.« 75‌

مُتَواضِع )فروتن(  مُختال )خودپسند(
در  را  او  نیز  شایسته  فروشندۀ  و  کرد  ترک  را  دوستش  فرومایه  مرد  76‌

کرد. مغازه‌اش رها 
کرد( کرد، ترک  الف( دَعا  تَرَكَ )رها 

فْضَل )برتر(
َ
رذَل )پست‌تر، فرومایه(  الأ

َ
ب( الأ

کوچک‌ترم خواست  سورۀ بقره بزرگ‌ترین سوره در قرآن است و برادر  77‌

کند و از من یاری خواست.  آن را حفظ 
لَب )خواست( 

َ
الف( أرادَ  ط

کْبَر )بزرگ‌تر(
َ
صْغَر )کوچک‌تر(  أ

َ
ب( الأ

سکوت طلاست و سخن گفتن نقره است و خودپسندی از اخلاق‌های  78‌

بد و زشت است.
ئة  القَبیحَة )بد، زشت( یَّ الف( السَّ

مْت )خاموشی(  الکَلام )سخن گفتن( ب( الصَّ
لطفاً به من شلواری سفید و پیراهنی مشکی بده و پدرم رنگی دیگر  79‌

خواست و کودکم آن رنگ آبی را خواست.
لَب )خواست(

َ
رادَ  ط

َ
الف( أ

سْوَد )مشکی(
َ
بیَض )سفید(  أ

َ
ب( أ

کن و به ما بردباری  پروردگار مشرق و مغرب، ما را بیامرز و به ما رحم  80‌

و صبر در سختی‌ها عطا فرما.
الف( الحِلْم  الصّبر )بردباری، صبر(

ب( المَشْرِق )مشرق( المَغْرِب )مغرب(
بهترین برادران من کسی است که عیب‌هایم را به من هدیه دهد و به  81‌

کار زشت بدهد. من اخلاقی نیکو به دور از 
عْطیٰ )هدیه داد، بخشید(

َ
هْدیٰ  أ

َ
الف( أ

ئ )بد( یَّ ب( حَسَناً )خوب، نیکو(  السَّ
ای فرزندم، به سوی بهترین کار بشتاب و در به دست آوردن فضیلت‌ها  82‌

شتاب کن و از بدترین مردم دوری کن.
لْ )بشتاب(  الف( حَيَّ  عَجَّ

ب( خَیْر )بهترین(  شَرّ )بدترین(

نیکوترین  بهترین 83‌

زشت، بد  خوبی، نیک 84‌

زشت  زیبا 85‌

کم‌تر  بیشتر 86‌

بزرگ‌تر  کوچک‌تر 87‌

فرومایگان  شایستگان 88‌

بشتاب  عجله کن 89‌

بهتر، بهترین، خوب، خوبی  بدتر، بدترین، بد، بدی 90‌

گمراه شد  هدایت شد 91‌

گران  ارزان 92‌

بد شد  نیکو شد 93‌

سکوت، خاموشی  سخن گفتن 94‌

دشمنی  دوستی 95‌

خواست  خواست  96‌

ترک کن  ترک کن 97‌

کارها کارها   98‌

خاموشی  سخن 99‌

سْعار )قیمت‌ها(
َ
جمع أ سِعْر  100‌

مفرد الحِمار )خر( الحَمیر  101‌

ة )داستان( مفرد قِصَّ قِصَصاً  102‌

جمع جِبال )کوه‌ها( جَبَل  103‌

جمع المَصانِـع )کارخانه‌ها( جمع إخْوة، إخْوان )برادران( / المَصْنَع  خ 
َ
أ 104‌

جمع مَطاعِم )غذاخوری‌ها( عَماً 
ْ
مَط 105‌

فاضِل )شایستگان( 
َ
جمع أ فْضَل 

َ
أ 106‌

 / )شلوار(  سِروال  مفرد  سَراویل   / )مغازه‌ها(  مَتاجِر  جمع  مَتْجَر  107‌

مفرد فُستان )پیراهن زنانه( فَساتین 

مفرد المَلْبَس )لباس( جال )مردان( / المَلابِس  جمع الرَّ جُل  الرَّ 108‌

مفرد عَبْد )بنده( عِباد  109‌

کار( مر )مسئله، 
َ
مفرد الأ مور 

ُ
الأ 110‌

فْضَل )شایسته(
َ
مفرد أ فاضِل 

َ
أ 111‌

مفرد مَتْجَر )مغازه( مَتاجِر  112‌

عَم )غذاخوری(
ْ
مفرد مَط مَطاعِم  113‌

مفرد حِکْمَة )دانایی، دانش( حِکمَ  114‌

مفرد مَوعِظة )پند، اندرز( مَواعِظ  115‌

جمع مَلاعِب )ورزشگاه‌ها( مَلْعَب  116‌

کابِر )بزرگان(
َ
جمع أ کبر 

َ
أ 117‌

مفرد مَوقِف )ایستگاه( مَواقِف  118‌

جمع ثَعالِب )روباه‌ها( ثَعْلَب  119‌

جمع مَطابِع )چاپخانه‌ها( بَعَة 
ْ
مَط 120‌
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راذِل )فرومایگان(
َ
جمع أ رْذَل 

َ
أ 121‌

جمع بَهائم )چارپایان( بَهیمَة  122‌

رسی گزینه‌ها بر 2 123‌

1( حَکیم  )دانشمند( 

مفرد حِکْمَة )دانایی، دانش(  2( حِکَم 

رسی گزینه‌ها بر 1 124‌

ة )توصیه، پند، اندرز(  مفرد وَصیَّ 1( وَصایا 

: جانشین  2( وَصیّݔݔ

رسی گزینه‌ها بر 2 125‌

عِمَة: غذاها( 
ْ
ط

َ
1( )أ

جمع مَطاعِم )غذاخوری‌ها(  عَم 
ْ
2( مَط

رسی گزینه‌ها بر 2 126‌

کتاب(  1( )کِتاب: 

مفرد مَکْتَب )جای تعلیم دانش(  2( مَکاتِب 

»مَصْنَع« بر وزن »مَفْعَل«  اسم المکان 127‌

فضیل فْعَل«  اسم التَّ
َ
مفرد »الآخَر« بر وزن »أ »الآخَرینَ«  128‌

فضیل فْعَل«  اسم التَّ
َ
وْسَط« بر وزن »أ

َ
»أ 129‌

»خَیْر« به معنای »بهترین / بهتر« اسم تفضیل است. 130‌

فضیل فْعَل«  اسم التَّ
َ
کبَر« بر وزن »أ

َ
»أ 131‌

فضیل »شَرّ« به معنای بدترین  اسم التَّ 132‌

فضیل فْعَل«  اسم التَّ
َ
فْضَل« بر وزن »أ

َ
»أ 133‌

فضیل  فْعَل«  اسم التَّ
َ
ثْقَل« بر وزن »أ

َ
»أ 134‌

»العاقِل، الجاهِل« بر وزن »فاعِل«  اسم الفاعِل 135‌

»مَکْتَبَة« بر وزن »مَفْعَلَة«  اسم المکان 136‌

فضیل / »فاعِل، قائل« بر وزن  »خَیرٌ«  به معنای »بهتر«  اسم التَّ 137‌

فضیل فْعَل«  اسم التَّ
َ
جْمَل« بر وزن »أ

َ
»فاعِل«  اسم الفاعِل / »أ

»الآخِرَة« بر وزن »فاعِلَة«  اسم الفاعِل / خَیرٌ  به معنای »بهتر«  138‌

فضیل فْعیٰ«  اسم التَّ
َ
بقیٰ« بر وزن »أ

َ
فضیل / »أ  اسم التَّ

ــ(  اسم الفاعِل  ِـ مفرد »المُؤمِن« )مُ ـ »المُؤمِنینَ«  139‌

»المَتْجَر، مَشْهَد« بر وزن »مَفْعَل«  اسم المکان 140‌

مفرد  »الرّاحِمینَ«   / فضیل  التَّ اسم  فْعَل«  
َ
»أ وزن  بر  رْحَم« 

َ
»أ 141‌

»الرّاحِم« بر وزن »فاعِل«  اسم الفاعِل

کارها میانه‌ترین آن‌هاست. بهترین  142‌

که آنچه مانند آن در توست را عیب بگیری. بزرگ‌ترین عیب آن است  143‌

کارها به دست آوردن از ]راه[ حلال است. بهترین  144‌

خریدار از فروشنده تخفیف زیاد خواست. 145‌

در ترازوی ]اعمال[ چیزی سنگین‌تر از اخلاق خوب نیست. 146‌

کوه در ایران است. کوه دماوند بلندترین  147‌

هر  خداوند  زیرا  نرو  راه  خودپسندی  و  ناز  با  و  شادمانه  زمین  در  و  148‌

خودپسند فخرفروشی را دوست ندارد. 

که بر نماز در اول وقت آن محافظت می‌کند،  کسی را  همانا خداوند  149‌

دوست می‌دارد. 
کبر بورزیم. ما نباید بر دیگران  150‌

و  ناز  و  شادمانی  با  زمین  در  و  برنگردان  مردم  از  را  رویت  تکبّر  با  151‌

خودپسندی راه مرو.
کار زشت و  از  و  کار نیک دستور بده  به  و  برپادار  را  ای پسرکم! نماز  152‌

ناپسند باز بدار. 
صـدای  بی‌گمـان  صداهـا  زشـت‌ترین  زیـرا  بیـاور  پاییـن  را  صدایـت  و  153‌

اسـت.  خـران 
تـو نبایـد صدایـت را بالای صـدای پدر و مادر بالا ببری. 154‌

با داود پیامبر خدا هم‌دوره بوده است و به  بی‌گمان لقمان حکیم  155‌

حکیم معروف بوده است.
که  به شمار می‌آید  قرآنی  از داستان‌های  لقمان یکی  سفارش‌های  156‌

به حکمت اشاره می‌کند.
خداوند به لقمان دانایی بخشیده است و او بنده‌ای حبشی بود. 157‌

که لقمان چوپان بود ولی خداوند والا مرتبه نعمت  گفته شده است  158‌

حکمت را به او داد.
ای پسرکم به خدا شرک نورز، قطعاً شرک ظلمی بزرگ است. 159‌

: راه نمی‌رود« /  صدقائك: بهترین دوستانت« / »لا یَمشیݔݔݔ
َ
أ »خَیرُ  2 160‌

»مَرحاً: شادمانه و با ناز و خودپسندی«
»آتینا: دادیم« / »حِکْمَة: دانایی«  1 161‌

بَخْتُر:  »التَّ  / فرزندش«  »وَلَده:   / می‌داشت«  باز  یَنْهیٰ:  »کانَ  2 162‌

فخرفروشی«
رْ: با تکبّر برنگردان« / »خَدّكَ: رویت« / »لا تَمْشِ: راه نرو« /  »لا تُصَعَّ 1 163‌

»مَرَحاً: شادمانه و با ناز و خودپسندی«
صوات: صداها« / »لَـ : قطعاً« / »الحَمیر: خران«

َ
نْکَر: زشت‌ترین« / »الأ

َ
»أ 2 164‌

رْ( / شادمانه و با ناز و خودپسندی ): مَرَحاً( با تکبّر برنگردان ): لاتُصَعَّ 165‌

نکَر( / 
َ
راه رفتنت ): مَشیك( / پایین بیاور ): اغْضُضْ( / زشت‌ترین ): أ 166‌

خران ): الحَمیر(
ب( / ]حالت[ سیری ): شَبَع( دوری ): تَجَنُّ 167‌

)
ُ

‌168 اندرزها ): المَواعِظ( / به شمار می‌آید ): تُعَدّ

که بر نماز در اول وقتش   ترجمۀ متن  همانا خداوند دوست می‌دارد کسی را 

نگهداری می‌کند و ما باید به کارهای شایسته مشتاق باشیم. همانا خداوند 

بالای  را  صداهایمان  نباید  ما  بنابراین  ندارد.  دوست  را  خودپسندی  هر 

که بدون دلیل منطقی  کسی را  صدای مخاطب بالا ببریم. خداوند سخن‌ 

کرده است.  صدایش را بالا می‌برد به صدای خر تشبیه 

أن  عَلَینا  نَعَم  بیاوریم؟  پایین  را  صدایمان  که  است  واجب  ما  بر  آیا  169‌

را  صداهایمان  نباید  ما  )بله،  بِ. 
َ
المُخاط صوتِ  فوقَ  أصواتَنا  لانرفَعَ 

بالای صدای مخاطب بالا ببریم.(

في  لاةِ  الصَّ ة  مُحافَظَ الُله  یُحِبُّ  دارد؟  دوست  را  عمل  کدام  خداوند  170‌

وَقتِها. )خداوند نگهداری نماز در وقتش را دوست می‌دارد.( 
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